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BICENTENARIO DE 

BOLIVIA 

ESTADO PLURINACIONAL DF 

BOLIVIA MINISTERIO 
DE EDUCACIÓN 

RESOLUCIÓN MINISTERIAL N° 0191/2024 

La Paz, 14 de marzo de 2024. 

VISTOS Y CONSIDERANDO: 

Que el Artículo 3 de la Constitución Política del Estado, señala que la nación boliviana está 
conformada por la totalidad de las bolivianas y los bolivianos, las naciones y pueblos indígena 
originario campesinos, y las comunidades interculturales y afrobolivianas que en conjunto 
constituyen el pueblo boliviano. 

Que el Parágrafo 1 del Artículo 5 del Texto Constitucional, dispone que son idiomas oficiales del 
Estado el castellano y todos los idiomas de las naciones y pueblos indígena originario campesinos, 
que son el aymara, araona, baure, bésiro, canichana, cavineño, cayubaba, chácobo, chimán, ese 
ejja, guaraní, guarasu'we, guarayu, itonama, leco, machajuyai-kallawaya, machineri, maropa, 
mojeño-trinitario, mojeño-ignaciano, moré, mosetén, movima, pacawara, puquina, quechua, sirionó, 
tacana, tapiete, toromona, uru-chipaya, weenhayek, yaminawa, yuki, yuracaré y zamuco. 

Que los Numerales 9, 11 y 12 del Parágrafo II del Artículo 30, de la Constitución Política del Estado 
establece que en el marco de la unidad del Estado y de acuerdo con esta Constitución las naciones 
y pueblos indígena originario campesinos gozan de derechos entre otros: A que sus saberes y 
conocimientos tradicionales, su medicina tradicional, sus idiomas, sus rituales y sus símbolos y 
vestimentas sean valorados, respetados y promocionados. A la propiedad intelectual colectiva de 
sus saberes, ciencias y conocimientos, así como a su valoración, uso, promoción y desarrollo. A 
una educación intracultural, intercultural y plurilingüe en todo el sistema educativo. 

Que el Artículo 32 de la Constitución Política del Estado señala que el pueblo afroboliviano goza, en 
todo lo que corresponda, de los derechos económicos, sociales, políticos y culturales reconocidos 
en la Constitución para las naciones y pueblos indígena originario campesinos. 

Que el Parágrafo II del Artículo 77, de la Constitución Política del Estado establece que el Estado y 
la sociedad tienen tuición plena sobre el sistema educativo, que comprende la educación regular, la 
alternativa y especial y la educación superior de formación profesional y el Parágrafo III determina 
que el sistema educativo, está compuesto por las instituciones educativas fiscales, instituciones 
educativas privadas y de convenio. 

Que el Numeral 1 del Artículo 88 de la Ley N° 070 de 20 de diciembre de 2010, de la Educación 
"Avelino Siñani — Elizardo Pérez", dispone la creación del Instituto Plurinacional de Estudio de 
Lenguas y Culturas como entidad descentralizada del Ministerio de Educación, que desarrollará 
procesos de investigación lingüística y cultural. El Numeral 2, señala que el Instituto Plurinacional de 
Estudio de Lenguas y Culturas, creará los institutos de lenguas y culturas por cada nación o pueblo 
indígena originario campesino para la normalización, investigación y desarrollo de sus lenguas y 
culturas, los mismos que serán financiados y sostenidos por las entidades territoriales autónomas. 

Que el Parágrafo II del Artículo 7 de la Ley N° 269 de 02 de agosto de 2012, General de Derechos y 
Políticas Lingüísticas, establece que el sistema educativo del Estado Plurinacional de Bolivia, debe 
impulsar y desarrollar el estudio científico, normalización, normatización, estandarización lingüística 
y aplicación de los idiomas oficiales, en las diferentes instancias de la sociedad boliviana. 

Que el Artículo 2 de la Ley N° 937 de 3 de mayo de 2017 que declara el 21 de febrero de cada año, 
el "día nacional de las lenguas y culturas de las naciones y pueblos indígena originario campesinos 
y afrobolivianos", señala que el órgano Ejecutivo en coordinación con las entidades territoriales 
autónomas, en el marco de sus competencias, realizarán actividades de carácter cultural, 
tendientes a la revalorización de los principios, desarrollo y difusión de las Lenguas y Culturas de 
las Naciones y Pueblos Indígena Originario Campesinos y Afrobolivianos del Estado Plurinacional 
de Bolivia. 

Que el Artículo 3 de la Ley N° 1426 de 21 de abril de 2022, de Declaratoria del Decenio de las 
Lenguas Indígenas en el Estado Plurinacional de Bolivia, señala que el Estado, en todos sus 
niveles, establecerá políticas públicas estratégicas, destinadas a prevenir la pérdida de lenguas de 
las Naciones y Pueblos Indígena Originario Campesinos e incidir en su conservación, revitalización, 
promoción y uso activo en todos los ámbitos públicos y privados, en concordancia con su carácter 
de idiomas oficiales, establecido en la Constitución Política del Estado y normativa vigente. 

Que el Numeral 7 del Artículo 5, del Decreto Supremo N° 1313 de 02 de agosto de 2012, dispone 
entre las funciones del IPELC, promover y aprobar la producción y difusión oficial de los textos de 
normalización lingüística, producidos por los ILCs. 
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Que el Artículo 4 del Decreto Supremo N° 2477 de 05 de agosto de 2015, señala que el IPELC e 
ILCs, realizarán acciones de consenso para la unificación de vocabularios, acuñación. recuperación 
y restauración de términos, expresiones idiomáticas, gramática y sintaxis en coordinación con las 
naciones y pueblos indígena originario campesinos. 

Que el Parágrafo I del Artículo 5 del Decreto Supremo N° 2477, establece que el Sistema Educativo 
Plurinacional, desarrollará procesos educativos en lenguas oficiales del Estado Plurinacional como 
instrumento de comunicación, desarrollo y producción de saberes y conocimientos en el marco del 
Artículo 7 de la Ley N° 070, de 20 de diciembre de 2010, de la Educación "Avelino Siñani - Elizardo 
Pérez" y la Ley N° 269, respetando el principio de territorialidad y de manera excepcional el principio 
de personalidad. 

Que el Artículo 2 del Decreto Supremo N° 4766, 20 de julio de 2022, que aprueba el Reglamento de 
la Ley N° 1426 de Declaratoria del Decenio de las Lenguas Indígenas en el Estado Plurinacional de 
Bolivia, dispone como medidas de conservación, revitalización, promoción de las lenguas de las 
naciones y pueblos indígena originario campesinos, para prevenir la pérdida, fomentar el uso activo. 
la  promoción, revitalización y conservación de lenguas de las naciones y pueblos indígena originario 
campesinos, el Consejo Interministerial del Decenio de las Lenguas Indígenas, implementará entre 
otras, las medidas de: generar espacios para concientizar y transmitir las lenguas de las naciones y 
pueblos indígena originario campesinos y los derechos culturales lingüísticos; c) promover 
prioritariamente políticas específicas para la recuperación de las lenguas de las naciones y pueblos 
indígena originario campesinos. seriamente en peligro de pérdida. 

CONSIDERANDO II: 

Que el Informe IN/DGP/UPIIP No. 0039/2024 de 07 de marzo de 2024, emitido por el Profesional 
Intracultural, Intercultural y Plurilingüe de la Unidad de Políticas de Intraculturalidad, Interculturalidad 
y Plurilingüismo, dependiente de la Dirección General de Planificación, señala que se recibió 2 
alfabetos afroboliviano y guaraní aprobados con RA y el Visto bueno del Director del IPELC, para 
constancia se adjunta 2 RA de alfabetos en 4 ejemplares originales, alfabetos impresos, informe técnico 
de ILC, IPELC e informe legal y actas. Se recomienda la emisión de la Resolución Ministerial de los 2 

g  alfabetos afroboliviano y guaraní porque cumple los requisitos para oficializar el uso legítimo y legal en 
unidades educativas, centros de educación alternativa y especial, educación superior y formación 
profesional e instituciones educativas del SEP en el Estado Plurinacional de Bolivia, destinados a la 
implementación de procesos formativos. 

Que el Informe Legal DGAJ/UAJ N° 0240/2024 de 12 de marzo de 2024, emitido por el Profesional 
Análisis Jurídico III de la Unidad de Análisis Jurídico de la Dirección General de Asuntos Jurídicos, 
señala que del análisis de los antecedentes y conforme lo vertido en el marco de la Constitución 
Política del Estado de 07 de febrero de 2009, Ley N° 070 de 20 de diciembre de 2010, de la 
Educación "Avelino Siñani — Elizardo Pérez"; Ley N° 269, General de Derechos y Políticas 
Lingüísticas de 02 de agosto de 2012; Ley N° 937 de 3 de mayo de 2017; Ley N° 1426 de 21 de 
abril de 2022 Declaratoria del Decenio de la Lenguas Indígenas en el Estado Plurinacional de 
Bolivia y los argumentos técnicos expuestos en el Informe IN/DGP/UPIIP No. 0039/2024 de 07 de 
marzo de 2024, corresponde la viabilidad para la aprobación de dos (2) Alfabetos de los idiomas de 

91 	las naciones y pueblos indígena originario campesinos: Guaraní y Afroboliviano, a efectos de que 
lrer

egicallIZ! las unidades educativas. centros de educación alternativa y especial e instituciones educativas de 
educación superior dentro del Sistema Educativo, sean implementados en los procesos formativos, 
recomendando la emisión de la Resolución Ministerial correspondiente, por no contravenir ninguna 
norma legal en actual vigencia. 

CONSIDERANDO III: 

\j'IV 	Que el inciso w) del Parágrafo I del Artículo 14 del Decreto Supremo N° 4857 de 06 de enero de 
2023, que establece la Estructura Organizativa del Órgano Ejecutivo, dispone que las Ministras y los 
Ministros, en el Marco de las Competencias asignadas al nivel central del Estado en la Constitución 
Política del Estado tienen entre sus atribuciones, emitir Resoluciones Ministeriales, así como Bi-
Ministeriales y Multi-Ministeriales en coordinación con los Ministros que correspondan, en el marco 
de sus competencias. 

Que mediante el Decreto Presidencial N° 5127 de 05 de marzo de 2024, el Presidente del Estado 
Plurinacional de Bolivia, LUIS ALBERTO ARCE CATACORA, designó al ciudadano OMAR VELIZ 
RAMOS, como Ministro de Educación. 

POR TANTO: 

El Ministro de Educación en uso de las atribuciones conferidas por Decreto Supremo N° 4857 de 06 
de enero de 2023 y el Decreto Presidencial N° 5127 de 05 de marzo de 2024. 
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RESUELVE: 

Artículo 1.- (APROBACIÓN). Aprobar dos (2) alfabetos de los idiomas de las Naciones y Pueblos 
Indígena, Originario, Campesinos; GUARANÍ y AFROBOLIVIANO, que en Anexo forma parte 
integrante de la presente Resolución Ministerial. 

Artículo 2.- (PUBLICACIÓN). Autorizar a la Dirección General de Asuntos Administrativos, a través 
de la Unidad de Gestión de Personal del Sistema Educativo Plurinacional y Sistemas Informáticos 
de esta Cartera de Estado, la publicación del presente instrumento normativo en la página web del 
Ministerio de Educación. 

Artículo 3.- (CUMPLIMIENTO). El Viceministerio de Educación Regular, el Viceministerio de 
Educación Alternativa y Especial, el Viceministerio de Educación Superior de Formación 
Profesional; las Direcciones Departamentales de Educación a través de las Subdirecciones, la 
Dirección General de Planificación a través de la Unidad de Políticas de Intraculturalidad, 
Interculturalidad y Plurilingüismo, además de la Dirección General de Asuntos Administrativos a 
través de la Unidad de Gestión de Personal del Sistema Educativo Plurinacional y Sistemas 
Informáticos quedan encargados del cumplimiento de la presente disposición normativa. 

Regístrese, comuníquese y cúmplase. 

José 	Gutiérrez Gu 
DE EDUCAION SUPERICA 
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(El alfabeto guaraní) 

Este alfabeto guaraní tiene 28 letras, 12 nasales y 16 orales. 
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